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раздел 41

Раздаточный материал 6.a: 

первоначальный вариант номинации элемента «гана»
репрезентативный список нематериального культурного наследия человечества
Инструкции по заполнению номинационной формы доступны по адресу: 
http://www.unesco.org/culture/ich/en/forms
Номинации, не соответствующие инструкциям на этой веб-странице и тем, что перечислены ниже, не будут приняты, так как будут считаться неполными.
Государствам-участникам рекомендуется ознакомиться с Памяткой, находящейся на той же веб-странице, чтобы создать номинацию в Репрезентативный список нематериального культурного наследия человечества.
	A.
Государство(а)-участник(и)

	В многонациональных номинациях следует перечислять государства-участники в согласованном между ними порядке.

	Страна D в Восточной Европе

	B.
Название элемента

	B.1.
Название элемента на английском или французском
Укажите официальное название элемента для упоминания в публикуемых материалах.
Не более 200 знаков

	Весенняя процессия в Забре

	B.2.
Название элемента на языке и в системе письма соответствующего сообщества, если это возможно
Укажите официальное название элемента на родном языке, соответствующее его официальному названию на английском или французском (пункт B.1).

Не более 200 знаков

	Весенняя процессия в Забре [на диалекте бромжа официального языка страны D]

	B.3.
Другие названия элемента, если имеются
В дополнение к официальному названию элемента (пункт В.1) укажите другие названия, под которыми он известен, если таковые имеются.   

	     

	C.
Названия заинтересованных сообществ, групп или, если необходимо, имена отдельных лиц

	Четко определите одно или несколько сообществ, групп или, если необходимо, отдельных лиц, связанных с элементом, на который подана номинация.
Не более 150 слов

	Муниципалитет Забры

	D.
Географическое положение и ареал распространения элемента

	Предоставьте информацию о распространении элемента на территории(ях) государства, подавшего номинацию, указав, если это возможно, центр его распространения. В номинации следует сосредоточиться на положении, в которой находится элемент на территории государства, подавшего номинацию, и одновременно рассказать о существовании такого же или подобного элемента на других территориях. Причем государство, подавшее номинацию, не должно ссылаться на состояние подобного нематериального культурного наследия на территориях, ему не принадлежащих, или оценивать усилия другого государства по его сохранению.
Не более 150 слов

	Город Забра расположен на северо-востоке страны D. Подобные традиции существуют и в других городах этой страны, а также в соседней стране С, которая еще не ратифицировала Конвенцию об охране нематериального наследия.

[Количество слов = 31]

	E.
Контактное лицо для корреспонденций

	E.1.
Назначенное для контактов лицо
Укажите имя, адрес и другую контактную информацию лица, ответственного за всю корреспонденцию, относящуюся к номинации. Если номинация является многонациональной, укажите одно лицо, назначенное странами-участницами в качестве главного для ведения всей корреспонденции, относящейся к номинации.

	Обращение (Г-н, г-жа и пр.):
Обратите внимание: в этом образце номинации не указаны имена и адреса
Фамилия:

     
Имя:

     
Учреждение/должность:

     
Адрес:

     
Телефон:

     
Адрес электронной почты:

     
Другая необходимая информация:
     


	

	E.2.
Другие контактные лица (только для многонациональных номинаций)
3

	     

	1.
Идентификация и определение элемента

	Согласно критерию R.1 государства должны показать, что «элемент является нематериальным культурным наследием, определяемым статьей 2 Конвенции».

	Отметьте один или несколько пунктов, чтобы указать на ту область нематериального культурного наследия, к которой относится элемент. Он может относиться к одному или нескольким областям, определенным в Статье 2.2 Конвенции. Если Вы отметили пункт «другое», уточните область в скобках.
 FORMCHECKBOX 
 устная традиция и формы выражения, включая язык в качестве носителя нематериального культурного наследия
 FORMCHECKBOX 
 исполнительские искусства
 FORMCHECKBOX 
 обычаи, обряды и празднества  
 FORMCHECKBOX 
 знания и обычаи, относящиеся к природе и Вселенной
 FORMCHECKBOX 
 традиционные ремесла
 FORMCHECKBOX 
 другое(ие) (     )

	Эта часть должна охватить все важные особенности элемента в его современном виде.
Комитет должен получить исчерпывающую информацию, чтобы определить:

a. что элемент относится к «обычаям, формам представления и выражения, знаниям и навыкам, а также связанных с ним инструментам, предметам, артефактам и культурным пространствам»;

b. что «сообщества, группы и, в некоторых случаях, отдельные лица признают его частью своего культурного наследия»; 

c. что он «передается из поколения в поколение и постоянно воссоздается в сообществах и группах в зависимости от окружающей их среды, их взаимодействия с природой и их истории»;

d. что формирует у соответствующих сообществ и групп «чувство самобытности и преемственности»; и 

e. что он не входит в противоречие с «существующими международно-правовыми актами по правам человека и требованиями взаимного уважения между сообществами, группами и отдельными лицами, а также устойчивого развития».

Следует избегать чрезмерно подробного технического описания. Страны, подающие номинацию, должны помнить, что данный Раздел разъясняет элемент читателям, у которых нет предварительных знаний об элементе и нет прямого опыта. В номинации не нужно подробно излагать историю элемента, его происхождение и древность.

	(i)Дайте краткое описание элемента, которое познакомит с ним тех читателей, которые никогда его не видели и ничего о нем не знают.
Не менее 150 и не более 250 слов

	Весенняя процессия в Забре – это пример древнего народного обычая, который, не меняясь, бесконечно повторяется в течение веков. Жители Забры говорят о Гане с гордостью, особенно женщины, которые когда-то принимали участие в этой церемонии. Они не знают ее настоящего исторического смысла, но сейчас ведутся исследования для его определения. Самые старинные описания Ганы относятся к шестнадцатому веку. Попытки объяснить происхождение церемонии были предприняты в конце девятнадцатого века, когда ученые впервые заинтересовались этим элементом.
Вначале Гану проводили спонтанно внутри своего сообщества. Девушки постарше, которые уже принимали участие в ритуале, обучали юных участниц песням и танцам, как это происходит и в наши дни. В начале 1960-тых центральное правительство запретило многие обычаи и традиции, связанные с религиозными праздниками и крестьянским бытом. Христианская церковь не одобряла проведение процессий, так как Гана уходит корнями в дохристианскую эпоху, и девушки в ней играют роль юношей. 
Процессии возродились в 1980-тых, когда ученые, работавшие в Провинциальном музее Бромжи, стали помогать городам провинции возрождать древние обычаи, переносить их аутентичную форму на сцену в исполнении любительских фольклорных групп, как это делалось в 1940-х годах на фольклорных фестивалях. Одна из таких исследовательниц в молодости принимала участие в процессии Гана. В наши дни процессии проходят ежегодно в аутентичном виде, и они очень популярны и среди молодежи, и среди пожилых жителей города.
[Количество слов = 208]

	(ii) Кто является носителем и исполнителем элемента? Существуют ли специальные роли или категории людей, несущих особую ответственность за исполнение и передачу элемента? Если да, то кто эти люди и каковы их обязанности? 

Не менее 150 и не более 250 слов

	Носителями традиции являются те жители древнего города, которые говорят с нами устами юных девушек Забры, исполняющих песни и танцы. Так мы можем прикоснуться к фольклорному прошлому нашего региона, в недавнем прошлом разрушенному конфликтом, а теперь таким мирным и солнечным весной. Особую группу составляют ученые – сообщество образованных людей, которые в печатных трудах передают знания об элементе и так вносят свой вклад в его сохранение. 
Весной, на Троицу, девушки города Забра наряжаются принцессами и рыцарями и посещают некоторые дома, расположенные на разных улицах города, где поют и танцуют для хозяев дома. Хозяин угощает их во дворе едой и напитками, после чего процессия отправляется дальше. На следующий день, второй день Троицы, процессия посещает соседний город Брымлу. Торжество завершается общим празднованием и танцами на городской площади Забры. Координацией процессии занимается Фольклорная организация Забры.
[Количество слов = 129]

	(iii)Как в наши дни передаются знания и умения, связанные с элементом?
Не менее 150 и не более 250 слов

	Наилучший способ обучить девушек фольклорным танцам и песням Ганы – это, конечно, использовать для этого аутентичные версии, которые скоро будут опубликованы Провинциальным музеем Бромжи. Исполнительниц танцев Ганы (эти танцы входят в их репертуар), выступающих на ежегодном фольклорном фестивале во время летних праздников – так называемом Летнем фестивале – обучают специалисты. Только так можно смахнуть паутину былых поколений и ясно увидеть прошлое. Скоро жители Забры с полным правом смогут сказать, что их танцы -  самые древние в стране. 
[Количество слов = 74]

	(iv)Какие социальные функции несет элемент, и какой культурный смысл имеет он сегодня для своего сообщества?

Не менее 150 и не более 250 слов

	Жители Забры не знают настоящего исторического смысла праздника, но сейчас ведутся исследования для его определения. Некоторые названия, которые используются в песнях, указывают на древние до-иллирийские обряды плодородия. В экономическом смысле элемент важен, потому что привлекает туристов и тех, кто недавно поселился в городе, так как люди приходят на праздник посмотреть на процессию и на Летний фестиваль. Дополнительные доходы, которые получают местные рестораны и отели, продавцы сабель, Церковь, местный зоопарк и служба такси, намного превосходят расходы на костюмы и угощение для исполнительниц. 
Подготовка к процессии обеспечивает занятость пожилым женщинам, они подбирают девушек для участия в ней, готовят костюмы и организуют угощение. Молодые участницы прошлогодней процессии занимаются обучением новых девушек особым песням и танцам Ганы.
[Количество слов = 113]

	(v)Есть ли у элемента какая-то часть, которая не соответствует существующим международно-правовым актам о правах человека или требованиям взаимного уважения между сообществами, группами или отдельными лицами, а также устойчивому развитию?
Не менее 150 и не более 250 слов

	Нет, это безобидный обычай, который любят и молодые, и старики.
[Количество слов = 10] 

	2.
Вклад в обеспечение наглядности, осведомленности и в поощрение диалога

	Согласно Критерию R.2, государства должны показать, что «включение элемента в список будет способствовать обеспечению наглядности и пониманию значимости нематериального культурного наследия, а также поощрению диалога, отражая тем самым культурное разнообразие во всем мире и свидетельствуя о творческой деятельности человека». Этот критерий будет считаться соблюденным, только если номинация покажет, что возможное внесение элемента в список будет способствовать обеспечению наглядности и пониманию значимости нематериального культурного наследия в целом, а не только данного элемента, и будет поощрять диалог, который уважает культурное разнообразие.

	(i) Каким образом включение элемента в Репрезентативный список будет способствовать наглядности нематериального культурного наследия в целом и повысит понимание его значимости на местном, национальном и международном уровне?
Не менее 100 и не более 150 слов

	Элемент был возрожден учеными в 1980-тых годах. Многие пожилые жительницы города еще помнили, как исполнять его, и научили молодых женщин, что нужно делать. Теперь его исполняют каждый год и, как уже говорилось выше, он стал популярен и среди молодежи, и среди старшего поколения. Внесение элемента в Репрезентативный список послужит его дальнейшему возрождению, так как он будет пользоваться уважением за то, что был включен в Список нематериального культурного наследия. Сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельные лица, связанные с такими же процессиями в других местах, возможно, захотят повторить опыт жителей Забры и поддержать свое нематериальное наследие, вернув его в исторический контекст.
[Количество слов = 100]

	(ii) Как внесение элемента в список может способствовать диалогу между сообществами, группами и отдельными лицами?

Не менее 100 и не более 150 слов

	Диалог внутри сообщества, между группами и отдельными лицами очень важен, и такая процессия дает жителям Забры возможность собираться вместе каждую весну, поговорить об общих проблемах, поделиться мечтами и надеждами на предстоящий год. Когда девушки на второй день праздника отправляются в Брымлу, такой диалог становится еще более широким.
[Количество слов = 47]

	(iii) Может ли внесение в список способствовать росту уважения к культурному разнообразию и творческой деятельности человека?

Не менее 100 и не более 150 слов

	Разнообразие и чистота песен, красота девушек и величие пейзажей, окружающих Забру – все это создает впечатление, что здесь на протяжении веков живет очень творческое сообщество. Следует подчеркнуть, однако, что жители Забры всегда отличались уважением к культуре и творческим людям.
[Количество слов = 38]

	3.
Меры по охране

	Согласно критерию R.3, государства должны продемонстрировать, что «разрабатываются меры по охране, которые могут обеспечить сохранность и повышение роли данного элемента»

	3.a. Прошлые и текущие усилия по сохранению элемента

	(i) Как заинтересованные сообщества, группы или, в соответствующих случаях, отдельные лица обеспечивают жизнеспособность элемента? Какие прошлые и текущие инициативы они предприняли в этом отношении?
Не менее 150 и не более 250 слов

	В течение некоторого времени процессия Гана в Забре изучалась экспертами в области фольклора. Они помогли возродить ее в 1980-тых годах, когда сообщество стало проводить процессию регулярно. В 2005 году с помощью государства началось дальнейшее изучение процессии Гана. Был организован Летний фестиваль, который повысил осведомленность о НКН в провинции Бромжа, где расположен город Забра. Во время фестиваля выступают до шести групп исполнителей Ганы наряду с исполнителями других традиционных танцев из разных городов. Эти выступления, аутентичность которых подтверждена исследователями, могут медленно, но верно заменить менее профессиональные танцы девушек в некоторых деревнях и городах. Песенный репертуар, исполняемый на фестивале, пока довольно ограничен, а некоторые тексты являются исторически неверными, но вскоре Провинциальный музей в Бромже опубликует учебник с записями лучших песен для организаторов фестиваля и для участников процессий.
В настоящее время в Забре обсуждают возможность для юношей исполнять роль рыцарей; этнохореограф из Провинциального музея считает, что это было бы возвратом к первоначальной практике. Некоторые жители города протестовали против этого предложения, но их мнение было отвергнуто этнохореографом как ненаучное. В любом случае, так как некоторые клинки были помещены в Провинциальный музей, в процессии в городе Забра обычно принимает участие не более пяти рыцарей.
[Количество слов = 188]

	Отметьте один или несколько пунктов, чтобы указать, какие меры по охране уже были предприняты или выполняются сейчас заинтересованными сообществами, группами или отдельными лицами:

 FORMCHECKBOX 
 передача знаний, особенно при помощи формального и неформального обучения
 FORMCHECKBOX 
 идентификация, документация, исследования
 FORMCHECKBOX 
 сохранение, защита
 FORMCHECKBOX 
 продвижение, усиление роли
 FORMCHECKBOX 
 возрождение

	(ii) Как заинтересованные государства-участники осуществляют меры по охране элемента? Укажите на внешние и внутренние ограничения, например, недостаточность средств. Какие прошлые и текущие усилия сделаны в этом направлении?
Не менее 150 и не более 250 слов

	Смотрите выше

	Отметьте один или несколько пунктов, чтобы указать, какие меры по охране элемента уже были предприняты или выполняются сейчас государством-участником (государствами-участниками):

 FORMCHECKBOX 
 передача знаний, особенно при помощи формального и неформального обучения
 FORMCHECKBOX 
 идентификация, документация, исследования
 FORMCHECKBOX 
 сохранение, защита 
 FORMCHECKBOX 
 продвижение, усиление роли
 FORMCHECKBOX 
 возрождение

	3.b.
Предлагаемые меры по охране
Здесь нужно определить и описать меры по охране, которые предполагается осуществить, особенно те, что направлены на защиту и продвижение элемента. Меры по охране следует описывать с учетом конкретного участия государств-участников и сообществ, а не только как потенциальные возможности.

	(i) Какие предложены меры, направленные на обеспечение жизнеспособности элемента, которые не нанесут ему вреда, особенно как непредвиденный результат включения в Список, что повысит его наглядность и привлечет внимание публики. 

Не менее 500 и не более 750 слов

	Сейчас элемент жизнеспособен, но внесение в Список процессии Гана может непреднамеренно навредить жизнеспособности Летнего фестиваля, где исполняют песни и танцы Ганы. Мэр города Забра, у которого есть четыре дочери, активно поддерживает и фестиваль, и процессию на Троицын день. Он выразил озабоченность по поводу того, что, в связи с экономическим спадом, охватившим страну, без эффективных мер и широкой поддержки публичные представления с песнями и танцами во время фестиваля не смогут привлекать такое же количество зрителей, как раньше.
Были предложены следующие меры по охране:
Деятельность
Ответственные учреждения 

График
Стоимость в год
Ожидаемые результаты
Определить все местные сообщества, которые проводили процессии Гана и проводят сейчас регулярно или время от времени
Провинциальный музей, Бромжа
2012–2025

2 000

Создание перечня процессий
Распространить сведения о Летнем фестивале, чтобы привлечь больше туристов. Подумать о возможности объединить процессию и Летний фестиваль.
Управление туризма, Бромжа
2012–2013

50 000

Увеличение потока туристов в районе вокруг Забры
Обучить молодежь из столичной театральной академии для пополнения числа участников Летнего фестиваля и процессии 
Республиканская театральная академия
2012–2014

15 000

Продолжение традиции
Вознаграждать за участие в процессии девушек и музыкантов 
Управление туризма в Бромже, столице провинции
Ежегодно
4 000

Мотивация для исполнителей
[Количество слов = 191]

	(ii)Как намерены государства-участники поддержать выполнение предложенных мер по охране?
Не меньше 150 и не больше 250 слов

	Департамент культуры, местные власти и власти провинции, в том числе муниципалитет Забры, туристический сектор и частные спонсоры внесут свой финансовый вклад, чтобы поддержать проведение процессии Гана в городе Забра.
[Количество слов =29]

	(iii)Каким образом сообщества, группы и отдельные лица принимали участие в планировании предложенных мер по охране, и как они будут принимать участие в их выполнении?
Не меньше 150 и не больше 250 слов

	Муниципалитет Забры провел ряд встреч с учеными на базеПровинциального музея в Бромже, чтобы обсудить меры по охране. Мэр Забры активно поддерживает проведение процессии на Троицу и Летнего фестиваля.
[Количество слов = 28]

	3.c.
Компетентный(-е) орган(ы), участвующий в охране
Укажите название, адрес и другую контактную информацию о компетентном органе (органах) и, по возможности, имя и должность контактного лица (лиц), ответственного за управление и охрану элемента на месте.

	Название учреждения:
Департамент культуры 
Имя и должность контактного лица
Обратите внимание: в этом образце номинации не указаны имена и адреса
Адрес:

     
Телефон:

     
Адрес электронной почты:

     
Другая необходимая информация:
     


	4.
Согласие сообщества на номинацию и его участие в процессе

	Согласно критерию U.4, государства должны продемонстрировать, что «элемент представлен для включения в Список при как можно более широком участии заинтересованного сообщества, группы или, в соответствующих случаях, отдельных лиц, а также с их свободного, предварительного и информированного согласия».

	4.a. Участие заинтересованных сообществ, групп и отдельных лиц в процессе номинации
Опишите, как сообщество, группа или, в соответствующих случаях, отдельные лица принимали активное участие в подготовке и разработке номинации на всех этапах.
Государствам-участникам рекомендуется готовить номинацию при широком участии всех заинтересованных сторон, включая, где необходимо, местные и региональные власти, сообщества, НПО, исследовательские институты, экспертные организации и другие. Государства-участники должны помнить, что сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельные лица, связанные с номинируемым нематериальным культурным наследием, являются неотъемлемыми участниками процесса создания и разработки номинаций, предложений и запросов, а также планирования и реализации мер по охране. Их следует привлекать к подготовке творческих мероприятий, что обеспечит самое широкое участие на всех стадиях, как этого требует Статья 15 Конвенции.
Не менее 300 и не более 500 слов

	В середине 2006 года процессия была провозглашена элементом национального культурного наследия страны, и жители города были рады такому признанию. Через несколько лет в местной прессе была обнародована идея внесения шедевра Гана в Список нематериального культурного наследия ЮНЕСКО. Школьникам тоже рассказали о деятельности ЮНЕСКО и о ее Списках.
[Количество слов = 47]

	4.b.
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию со стороны сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельных лиц может быть продемонстрировано с помощью письменного или аудиовизуального согласия или другими способами в соответствии с правовым режимом государства-участника и бесконечным разнообразием заинтересованных сообществ и групп. Комитет будет приветствовать большой набор демонстраций или подтверждений согласия сообщества, отдавая предпочтение стандартным или единообразным декларациям. Выражение свободного, предварительного и информированного согласия нужно представлять на одном из рабочих языков Комитета (на английском или французском), а также на языке заинтересованного сообщества, если его члены используют не английский и не французский языки.
Приложите к номинации информацию, подтверждающую это согласие, и укажите, какие документы вы предоставляете, как они были получены и какую форму имеют. 
Не менее 150 и не более 250 слов

	Состоялось множество собраний; в итоге мы можем приложить письмо, в котором мэр Забры выражает согласие на подачу номинации, настоящее письмо подтверждает его полномочия на это.
[Количество слов = 24]

	4.c.
Уважение к принятым практикам, определяющим порядок доступа к элементу
Доступ к некоторым специфическим аспектам нематериального культурного наследия или к информации о нем иногда бывает ограничен принятыми практиками, которые установлены и осуществляются самим сообществом для того, чтобы, например, держать в секрете определенные знания. Если такие практики существуют, покажите, что внесение элемента в Список и реализация мер по охране будет происходить при полном уважении к подобным практикам, ограничивающим доступ к некоторым аспектам этого наследия (см. Статью 13 Конвенции). Опишите конкретные меры, которые следует принять, чтобы обеспечить подобное уважение. 
Если такие практики не существуют, дайте, пожалуйста, ясное подтверждение тому, что никакого принятого ограничения для доступа к элементу нет, используя при этом не более 50 слов.
Не менее 50 и не более 250 слов

	Доступ к данному элементу можно предоставить любому человеку, поскольку с ним не связано никаких секретов, и элемент не имеет тайных аспектов (помимо неизвестной подлинной функции – однако ученые работают над этой проблемой).
Уважение к элементу даст возможность всем заинтересованным сторонам прямо на месте принять участие в полном варианте процессии Гана из города Забра. Это поможет еще лучше понять местную культуру, стирающую границы между настоящим и прошлым, между исполнителями и слушателями, а также между местными жителями и приезжими. 
[Количество слов = 77]


	4.d.
Заинтересованная организация (-ии) или представитель (представители) сообщества 

Укажите подробную контактную информацию для каждой организации, представителя или неправительственной организации, которая имеет отношение к элементу, например, для ассоциации, организации, клуба, профсоюза, комитета по управлению и т.д.:

a. Название организации
b. Имя и должность контактного лица
c. Адрес
d. Телефон
e. Электронный адрес
f. Другая полезная информация

	Организация/сообщество: Департамент культуры

	5.
Включение элемента в перечень

	В соответствии с критерием U.5, государства должны продемонстрировать, что «элемент включен в список нематериального культурного наследия, имеющегося на территории(-иях) подавшего (подавших) номинацию государства-участника (государств-участников), как это определено в Статьях 11 и 12 Конвенции».
a. Ниже укажите: 
· когда элемент был внесен в перечень, так как это должно произойти до того, как в Секретариат была представлена номинация (31 марта)

· публикации об элементе, 

· перечень, в который был внесен элемент, 

· ведомство, агентство, организация или орган, несущий ответственность за составление перечня,

· как составлялся перечень «при участии сообществ, групп и соответствующих неправительственных организаций» (Статья 11 Конвенции),

· насколько регулярно обновляется перечень (Статья 12 Конвенции).

b. В приложении должно быть представлено документальное свидетельство того, что номинируемый элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), как определено Статьями 11 и 12 Конвенции; в таком свидетельстве должна присутствовать соответствующая запись в перечне на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский или не французский. Запись должна быть в виде выдержки из самого перечня или файла номинируемого элемента, в котором дано его описание, место его осуществления, сообщество (–а), указана степень жизнеспособности и так далее. Сноска внизу может дополнить описание, указав сайт, с помощью которого можно ознакомиться с перечнем, но одной такой ссылки недостаточно.  
Включение номинируемого элемента в перечень ни в коем случае не подразумевает и не требует, чтобы перечень был полностью завершен до подачи номинации. Более того, государство-участник, подающее номинацию, может завершать или обновлять один или два перечня, но при этом уже включить номинируемый элемент в незавершенный перечень.
Не менее 150 и не более 250 слов

	Элемент был включен в национальный перечень, в чем можно убедиться в режиме онлайн. Жители Забры любят заходить на этот вебсайт, чтобы больше узнать об их процессии.

	6.
Документация

	6.a.
Необходимые документы (обязательный список)
Перечисленная ниже документация является обязательной, ее будут использовать в процессе оценки и рассмотрения номинации. Фотографии и видеофильмы тоже весьма полезны для наглядного знакомства с элементом, если он будет включен в Список. Отметьте следующие пункты, чтобы подтвердить, что указанные в них документы прилагаются к номинации и составлены в соответствии с инструкциями. Дополнительные материалы, помимо тех, что указаны ниже, приниматься не будут и не будут отправлены обратно.

	 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение согласия сообщества с переводом на английский или французский язык в том случае, если его члены используют не английский и не французский языки
 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение того, что номинированный элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), подающего номинацию, как это указано в Статье 11 и 12 Конвенции; такое подтверждение должно включать соответствующую выдержку из перечня (перечней) на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский и не французский
 FORMCHECKBOX 

10 свежих фотографий с высоким разрешением
 FORMCHECKBOX 

передача прав, относящихся к фотографиям (форма ICH-07-фото)
 FORMCHECKBOX 

смонтированный видеофильм (продолжительностью от 5 до 10 минут) с субтитрами на одном из официальных языков Комитета (на английском или французском), если при озвучивании использовался не английский и не французский языки

 FORMCHECKBOX 

передача прав на видеозапись (форма ICH-07-видео).

	6.b.
Ссылки на основные публикации (по усмотрению)
Государства, подающие номинацию, возможно, захотят составить список основных публикаций с дополнительной информацией об элементе, например, книг, аудиовизуальных материалов или веб-сайтов, используя при этом стандартный библиографический формат. Такие материалы не следует послать вместе с номинацией.
Не более одной стандартной страницы

	DVD 

Телевизионный фильм, видеозаписи и фотографии

	7.
Подпись от имени государства-участника (государств-участников)

	Номинация должна завершаться подписью официального лица, уполномоченного ставить подпись от имени государства-участника, вместе с указанием его или ее имени, должности и даты подачи. 
В многонациональной номинации в документе должно содержаться имя, должность и подпись официального лица от каждого государства-участника, подающего номинацию.

	Имя:

     
Должность:
Мэр города Забра
Дата:
     
Подпись:
     


	Имя, должность и подпись других официальных лиц (Только для многонациональных номинаций)
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